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SOCIAL WELFARE REGULATIONS

Notice is hereby given that the Minister for Social and Family
Affairs has made the following Regulations:

S.I. No. 91 of 2007.

PERSONAL RETIREMENT SAVINGS ACCOUNTS
(DISCLOSURE) (AMENDMENT) REGULATIONS 2007.

S.I. No. 136 of 2007.

SOCIAL WELFARE LAW REFORM AND PENSIONS ACT
2006 (SECTION 42) (COMMENCEMENT) ORDER 2006.

S.I. No. 137 of 2007.

OCCUPATIONAL PENSION SCHEMES (REVIEW OF
ACTUARIAL WORK) REGULATIONS 2007.

These Regulations have been published and copies may be
purchased from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or through any
bookseller, priced at \1.27.

B. LACEY,
Secretary-General,
Department of Social and Family Affairs,
Dublin 1.

[39]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

THE COMMISSION FOR ENERGY REGULATION

S.I. No. 528 of 2007.

GAS (AMENDMENT) ACT 1987 (SECTION 2)
(DISTRIBUTION) (AMENDMENT) ORDER 2007.

The Commission for Energy Regulation in exercise of the
powers conferred on it by section 2 of the Gas (Amendment)
Act 1987 (No. 9 of 1987) has made the above Order, S.I. No.
528 of 2007.

This Order amends S.I. No. 196 of 2003 and confers on Bord
Gáis Éireann powers, duties, rights and obligations necessary to
enable it to engage in the business of natural gas transmission
and distribution in the administrative counties of Galway and
Mayo.

Copies of the Statutory Instrument are available from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, price \0.76 or by Mail Order from
Government Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephens
Green, Dublin 2.

COMMISSION FOR ENERGY REGULATION

July, 2007.
[2]
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EXCHEQUER STATEMENT

STATEMENT OF EXCHEQUER SURPLUS/(DEFICIT) IN THE PERIOD ENDED 31 JULY 2007.

1 January 2006 1 January 2007
to to

Receipts and Expenditure 31 July 2006 31 July 2007

\000 \000
Receipts
Tax Revenue Note 1 23,394,834 25,007,634
Non-Tax Revenue Note 2 313,965 322,036
Sinking Fund (Capital)* 441,366 0
Other Capital Receipts Note 3 992,078 907,534

Total 25,142,243 26,237,204

Expenditure
Voted (Departmental Expenditure Voted Annually by the Dáil)** Note 4 20,307,518 24,428,222
Non-Voted (Non-discretionary Expenditure charged directly on the Central Fund)

Sinking Fund* Note 5 441,366 0
Other Non-Voted Current Expenditure Note 5 2,436,572 2,300,838

Non-Voted Capital Expenditure Note 6 740,022 842,178

Total 23,925,478 27,571,238

Exchequer Surplus/(Deficit) 1,216,765 (1,334,034)

Source and Application of Funds
Total (Borrowing)/Repayment Note 7 (984,777) (2,412,903)
Total Increase/(Decrease) in Exchequer Deposits and Other Balances Note 8 2,201,542 1,078,869

Exchequer Surplus/(Deficit) 1,216,765 (1,334,034)

*The Sinking Fund provision is a transfer from the current account to the capital
account to reduce national debt.

**Of which issues for capital spending to end July: 2006 — \1,897,079 and 2007
— \3,104,316.
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RECEIPTS 1 Jan 2006 1 Jan 2007
to to

31 July 2006 31 July 2007

\000 \000
Note 1: Tax Revenue
Customs … … … … 145,662 155,156
Excise… … … … … 3,231,225 3,410,705
Capital Gains Tax … … … 926,326 1,090,715
Capital Acquisitions Tax … … 187,764 217,385
Stamps … … … … 1,996,249 2,026,038
Income Tax … … … … 6,168,339 6,972,145
Corporation Tax … … … 2,262,001 1,659,060
Value-Added-Tax … … … 8,437,248 9,448,157
Agricultural Levies … … … 1,890 0
Training and Employment Levy … … 705 1,539
Unallocated Tax Receipts … … 37,425 26,734
Total 23,394,834 25,007,634

Note 2: Non-Tax Revenue
Central Bank — Surplus Income… … 109,181 98,496
National Lottery Surplus … … 100,000 105,000
Royalties from Marathon Petroleum 11,788 4,931
Central Bank — Accrued Public Moneys

from the issue of Coin … … 7,000 20,100

Interest on Loans
Local Loans Fund … … … 10 3,535
Other Advances … … … 3,124 4,689

Dividends
Bord na Móna … … … … 3,850 0
Dublin Port Company … … … 0 4,200
Other Dividends … … … 128 124

Other Receipts
Land Registry Fees … … … 41,400 45,750
Motoring Fines … … … 7,543 7,570
Other Receipts collected by Departments

etc. … … … … … 24,664 24,597
Miscellaneous … … … … 5,277 3,044

Total 313,965 322,036

Note 3: Capital Receipts
EU Receipts
Cohesion Fund Receipts … … 23,388 0
European Regional Development Fund 59,136 95,520
Trans European Network … … 1,200 2,800
Other EU Receipts … … … 16 16

Loan Repayments
Local Loans Fund Acts, 1935-87 … … 27 9,802
FEOGA (Guarantee) … … … 650,289 730,146
Other Loans Repaid … … … 128 81

Capital Receipts under Statute
Insurance Acts 1953-88 … … … 656 476

Other Capital Receipts
Sale of State Property … … … 256,851 2,000
IDA Ireland … … … … 74 6,649
Enterprise Ireland … … … 0 582
Sale of Telephony Licence … … 0 44,400
FAS Receipts … … … … 44 1,604
Vodafone Sale of Bonus Shares … … 0 7,372
Miscellaneous Capital Receipts … … 269 6,086
Total … … … … … 992,078 907,534

ISSUES 1 Jan 2006 1 Jan 2007
to to

31 July 2006 31 July 2007

\000 \000
Note 4: Voted Departmental Expenditure
Agriculture & Food … … … 366,105 641,097
Arts, Sport & Tourism … … … 255,989 300,404
Communications, Marine and Natural

Resources … … … … 131,564 154,807
Community, Rural & Gaeltacht Affairs 192,361 247,244
Defence … … … … 476,639 527,785
Education & Science … … … 4,230,879 4,696,950
Enterprise, Trade & Employment … 652,055 723,661
Environment, Heritage & Local

Government… … … … 981,565 1,399,424
Finance Group… … … … 647,388 695,778
Foreign Affairs … … … 429,065 536,801
Health & Children … … … 5,875,477 7,145,726
Justice Group … … … … 1,148,172 1,349,334
Social & Family Affairs… … … 4,036,293 4,645,462
Taoiseach’s Group (incl Legal Votes) 113,719 105,316
Transport … … … … 770,247 1,258,433
Total … … … … … 20,307,518 24,428,222

ISSUES — contd. 1 Jan 2006 1 Jan 2007
to to

31 July 2006 31 July 2007

\000 \000
Note 5: Non-Voted Current Expenditure
Service of National Debt
Interest … … … … 1,456,892 1,297,375
Sinking Fund Contributions … … 441,366 0
Other Debt Management Expenses 26,106 27,420

Other Non-Voted Expenditure
Contribution to EU Budget … … 850,969 853,749
P & T Services Act, (Amendment), 1983

Section 75 0 7,000
Payments to Marathon Petroleum Ire. Ltd. 5,836 0
Election Expenses … … … 907 15,554
Payments to Political Parties under the

Electoral Acts … … … 3,850 3,448
Salaries, Pensions and Allowances … 22,543 23,827
Oireachtas Commission … … … 56,624 64,577
Carbon Fund Act 2007 … … … 0 2,200
Miscellaneous … … … … 12,845 5,688

Total 2,877,938 2,300,838

Note 6: Non-Voted Capital Expenditure

Investments in International Bodies
European Bank for Reconstruction and

Development Act, 1991 … … 405 304
CB/Development Bank … … … 18 19
Development Bank Acts, 2005 … … 15,250 30,933

European Communities Acts, 1972 to 1998
ERDF/Cohesion Fund … … … 0 2,010
FEOGA (Guarantee) … … … 400 0

Other Capital Payments
National Pensions Reserve Fund… … 723,250 807,750
Other Payments under Statute … … 699 1,162

Total … … … … … 740,022 842,178

SOURCE AND
APPLICATION OF FUNDS

\000 \000
Note 7: (Borrowing)/Repayments

Irish Government Bonds listed on the Irish
Stock Exchange … … … (327,185) 23,864

National Saving Schemes … … (173,430) 328,830
Commercial Paper … … … (1,041,186) (3,182,439)
Miscellaneous Debt … … … 610 561
(Borrowing from)/Repayment to

Ministerial Funds … … … 556,414 416,281

Total (Borrowing)/Repayment … … (984,777) (2,412,903)

Note 8: Increase/(Decrease) in Exchequer
Deposits and Other Balances

Increase/(Decrease) in Exchequer Balance 1,919,701 (807,039)
Increase/(Decrease) in Other Bank

Deposits … … … … 291,000 2,137,273
Increase/(Decrease) in Other Balances (9,159) (251,365)

Total … … … … … 2,201,542 1,078,869

[10]
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The Minister of the Department of Health and Children has
made the following Statutory Instrument.

S.I. No. 559 of 2007.

INFECTIOUS DISEASES (AMENDMENT)
REGULATIONS 2007.

(This note is not part of the Instrument and does not purport to
be a legal interpretation.)

The Health Service Executive came into existence on 1st
January 2005 following the enactment of the Health Act 2004.
These Regulations amend references to ‘‘Health Boards’’ and
‘‘functional areas of Health Boards’’ to read ‘‘the Health Service
Executive’’ and ‘‘functional areas of the Health Service
Executive’’. The definition of ‘‘medical officer of health’’ is also
amended in accordance with the Health Act 2004.

These Regulations amend the Infectious Diseases Regulations
1981 (S.I. No. 390 of 1981) as amended to include ‘‘Influenza
where it is Influenza of a new or re-emergent subtype’’ in the
exceptions listed in Regulation 8.

These Regulations amend the Infectious Diseases Regulations
1981 (S.I. No. 390 of 1981) as amended to include ‘‘Influenza
where it is Influenza of a new or re-emergent subtype’’ in the
exceptions listed in Regulations 14(1)(b) and 15(2)(a).

Provision is hereby made for the detention and isolation of a
person who is a probable source of infection of Influenza, only
in such cases of Influenza, where these measures are necessary
as a safeguard against the spread of infection. The list of
infectious diseases for immediate preliminary notification has
also been updated to include Influenza where it is Influenza of
a new or re-emergent subtype.

The provision for charges for private or semi-private services in
the Principal Regulations is amended with the deletion of ‘‘or
which are otherwise of a type for which it is customary to make
an extra charge’’ in Regulation 10(3).

These Regulations amend the Infectious Diseases Regulations
1981 (S.I. No. 390 of 1981) as amended to update by substituting
the disease name ‘‘variant Creutzfeld Jakob disease’’ for ‘‘nv
Creutzfeld Jakob disease’’. Variant Creutzfeld Jakob disease is
now referred to in the document ‘‘Case Definitions for
Notifiable Diseases’’ maintained by the Health Protection
Surveillance Centre of the Health Service Executive.

Copies may be obtained from the Government Publications Sale
Office, Sun Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or by
mail order from Government Publications, Postal Trade Section,
51 St. Stephen’s Green, Dublin 2. Fax: 01 647 6843.

Price: \2.54 (Provisional).

Prn. A7/1479.

July 2007.
[4]

S.I. No. 550 of 2007.

APPOINTMENT OF SPECIAL ADVISER (TÁNAISTE
AND MINISTER FOR FINANCE) ORDER 2007.

The Government, on the request of the Tánaiste and Minister
for Finance and in exercise of the powers conferred on them by
section 11(1) of the Public Service Management Act 1997
(No. 27 of 1997), hereby order as follows—

1. The Order may be cited as the Appointment of Special
Adviser (Tánaiste and Minister for Finance) Order 2007.

2. Mr. Gerry Steadman, particulars of whose address were
deposited at the offices of the Department of Finance,
Government Buildings, Upper Merrion Street, Dublin 2, on 13
June 2007, is appointed as a Special Adviser to the Tánaiste and
Minister for Finance, with effect from 14 June 2007.

GIVEN under the Official Seal of the
Government, 25 July 2007.

BERTIE AHERN,
Taoiseach.

[3]

————

S.I. No. 563 of 2007.

SAFETY OF FISHING VESSELS REGULATIONS 2007.

The above Regulations enable the Minister to raise a sunken
fishing vessel for examination for the purpose of ensuring the
safety of fishing vessels and their crews.

Copies of the regulations may be purchased from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2 and are available on the
Department’s website at www.transport.ie.

Price: \1.27.

Prn. A7/1483.

JULIE O’NEILL,
Secretary General,
Department of Transport.

[5]
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S.I. No. 564 of 2007.

DISTRICT COURT (ROAD TRAFFIC) RULES 2007.

The District Court Rules Committee, with the concurrence of
the Minister for Justice, Equality and Law Reform, has made
Rules, entitled as above which amend Order 97 to provide for
applications pursuant to section 29 of the Road Traffic Act 1961
as substituted by section 7 of the Road Traffic Act 2006.

Copies of these Rules, which come into effect on 24th August,
2007, may be purchased directly from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s Green,
Dublin 2, Price \2.54.

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM.

July 2007.
[6]

————

S.I. No. 565 of 2007.

NATIONAL OIL RESERVES AGENCY ACT 2007
(REMAINING PROVISIONS) (COMMENCEMENT)

ORDER 2007.

The Minister for Communications, Marine and Natural
Resources, Mr. Eamon Ryan T.D. has made an order, as
entitled above, in exercise of his powers conferred under section
1(2) of the National Oil Reserves Agency Act 2007 (No. 7 of
2007). It appoints the 1st day of August 2007 as the day in which
those provisions of the National Oil Reserves Agency Act 2007,
not already in operation, shall come into operation.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 and are available on the Department’s website
at www.dcmnr.gov.ie/.

Price: \1.27.

Prn. A7/1501.

BRENDAN TUOHY,
Secretary General,
Department of Communications, Marine and
Natural Resources.

[7]

S.I. No. 566 of 2007.

NATIONAL OIL RESERVES AGENCY ACT 2007
(SHARE TRANSFER DAY) ORDER 2007.

The Minister for Communications, Marine and Natural
Resources, Mr. Eamon Ryan T.D. has made an Order, as
entitled above, in exercise of his powers conferred under section
5 of the National Oil Reserves Agency Act 2007 (No. 7 of 2007).
It appoints the 1st day of August, 2007, as the share transfer
day. On that day the Irish National Petroleum Corporation will
transfer the share owned by it in the National Oil Reserves
Agency to the Minister for Communications, Marine and
Natural Resources.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 and are available on the Department’s website
at www.dcmnr.gov.ie/.

Price: \1.27.

Prn. A7/1502.

BRENDAN TUOHY,
Secretary General,
Department of Communications, Marine and
Natural Resources.

[8]

————

S.I. No. 567 of 2007.

NATIONAL OIL RESERVES AGENCY ACT 2007
(RETURNS AND LEVY) REGULATIONS 2007.

The Minister for Communications, Marine and Natural
Resources, Mr. Eamon Ryan T.D. has made Regulations, as
entitled above, in exercise of his powers conferred under
sections 44 and 59 of the National Oil Reserves Agency Act
2007 (No. 7 of 2007). The regulations set out the information to
be provided by the National Oil Reserves Agency (NORA), oil
companies and oil consumers to the Minister in monthly
statistical returns, the amount of the NORA levy to be paid
with effect from 1 November 2007 and the procedures for the
invoicing and payment of the levy.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 and are available on the Department’s website
at www.dcmnr.gov.ie/.

Price: \3.05.

Prn. A7/1504.

BRENDAN TUOHY,
Secretary General,
Department of Communications, Marine and
Natural Resources.

[9]
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CENTRAL BANK ACT 1997

(as amended by the Central Bank and Financial Services
Authority of Ireland Act 2004)

Pursuant to its powers under Section 36A(1)(i) of the above Act
(as amended), the Irish Financial Services Regulatory Authority
has revoked the authorisation granted under the terms of
Section 31(1) of the Central Bank Act 1997 (as amended), to
the under-mentioned bureau de change with effect from 28
June 2007.

FIRST I CHING COMPANY LIMITED

IRISH FINANCIAL SERVICES REGULATORY
AUTHORITY.

[25]

————

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS FOSTAÍOCHTA
(FEIDHMEANNA AIRE A THARMLIGEAN) (UIMH. 2)

2007
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) (No. 2) Order 2007)

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS FOSTAÍOCHTA
(FEIDHMEANNA AIRE A THARMLIGEAN) (UIMH. 3)

2007
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) (No. 3) Order 2007)

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS FOSTAÍOCHTA
(FEIDHMEANNA AIRE A THARMLIGEAN) (UIMH. 4)

2007
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) (No. 4) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordaithe dar teideal thuas. Orders entitled as above.

Féadfar cóipeanna den na Copies of these Orders may
hOrdaithe seo a fháil san be obtained at the
Oifig Dı́olta Foilseachán Government Publications
Rialtais, Teach Sun Alliance, Sale Office, Sun Alliance
Sráid Theach Laighean, Baile House, Molesworth Street,
Átha Cliath 2, nó trı́ aon Dublin 2, or through any
dı́oltóir leabhar. bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[11]

AN tORDÚ UM CHOMAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AN tAIRE DLÍ AGUS CIRT,

COMHIONANNAIS AGUS ATHCHÓIRITHE DLÍ) 2007
(Appointment of Special Adviser (Minister for Justice,

Equality and Law Reform) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[12]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE TALMHAÍOCHTA AGUS BIA) 2007

(Appointment of Special Adviser (Minister for Agriculture and
Food) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[13]
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AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE GNÓTHAÍ POBAIL, TUAITHE

AGUS GAELTACHTA) 2007
(Appointment of Special Adviser (Minister for Community,

Rural and Gaeltacht Affairs) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[14]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIRÍ SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE SLÁINTE AGUS LEANAÍ) 2007

(Appointment of Special Advisers (Minister for Health and
Children) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[15]

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE COSANTA) 2007

(Appointment of Special Advisor (Minister for Defence)
Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[16]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE COSANTA) (UIMH. 2) 2007

(Appointment of Special Advisor (Minister for Defence)
(No. 2) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[16A]
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AN tORDÚ UM CHOMAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AN ROINN OIDEACHAIS AGUS

EOLAÍOCHTA) 2007
(Appointment of a Special Adviser (Department of Education

and Science) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[16B]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (TÁNAISTE AGUS AIRE AIRGEADAIS)

2007
(Appointment of Special Adviser (Tánaiste and Minister for

Finance) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[16C]

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE GNÓTHAÍ POBAIL, TUAITHE

AGUS GAELTACHTA) 2007
(Appointment of a Special Adviser (Minister for Community,

Rural and Gaeltacht Affairs) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[16D]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE GNÓTHAÍ EACHTRACHA) 2007

(Appointment of Special Adviser (Minister for Foreign Affairs)
Order 2007)

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE GNÓTHAÍ EACHTRACHA)

(UIMH. 2) 2007
(Appointment of Special Adviser (Minister for Foreign Affairs)

(No. 2) Order 2007)

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AIRE STÁIT AG AN ROINN GNÓTHAÍ

EACHTRACHA) 2007
(Appointment of Special Adviser (Minister of State at the

Department of Foreign Affairs) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordaithe dar teideal thuas. an Orders entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of these Orders may
seo a fháil san Oifig Dı́olta be obtained at the
Foilseachán Rialtais, Teach Government Publications
Sun Alliance, Sráid Theach Sale Office, Sun Alliance
Laighean, Baile Átha Cliath House, Molesworth Street,
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. Dublin 2, or through any

bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[17]
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AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AN tAIRE STÁIT AG AN ROINN

SLÁINTE AGUS LEANAÍ) (UIMH. 2) 2007
(Appointment of Special Adviser (Minister of State at the
Department of Health and Children) (No. 2) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007. This 30th day of July, 2007.

[18]

————

AN tORDÚ UM AN AIRE AIRGEADAIS
(GNÍOMHAIREACHT) (UIMH. 2) 2007

(Minister for Finance (Agency) (No. 2) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo de Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[19]

AN tORDÚ OIDEACHAIS AGUS EOLAÍOCHTA
(FEIDHMEANNA AIRE A THARMLIGEAN)

(UIMH. 2) 2007
(Education and Science (Delegation of Ministerial Functions)

(No. 2) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo d’Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[20]

————

AN tORDÚ DLÍ AGUS CIRT, COMHIONANNAIS AGUS
ATHCHÓIRITHE DLÍ (FEIDHMEANNA AIRE A

THARMLIGEAN) 2007
(Justice, Equality and Law Reform (Delegation of Ministerial

Functions) Order 2007)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 25ú lá seo de Iúil, 2007. This 25th day of July, 2007.

[21]
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ÓGLAIGH NA hÉIREANN

Ag gnı́omhú di ar chomhairle an Rialtais, tá an tUachtarán tar
éis glacadh, le héifeacht, i ngach cás, ón 18 Iúil, 2007, leis na
tairiscintı́ éirı́ as a gcoimisiúin mar oifigigh de na hÓglaigh
Cúltaca a rinne

An Fó-Lefteanant Cahir Ó Broin
(Sub-Lieutenant Cahir Hamilton O’Byrne)

agus

An Lefteanant Pádraig Ó Fallúin
(Lieutenant Patrick Joseph Fallon)

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH,
An 27ú lá seo d’Iúil, 2007.

[22]

————

ÓGLAIGH NA hÉIREANN

Ag gnı́omhú di ar chomhairle an Rialtais, tá an tUachtarán tar
éis

Marcus de Priondargáis
(Mark David Alan Prendergast)

Mı́cheál Ó Lideachta
(Michael James Graham Liddy)

Áine Nı́ Bhrógáin
(Anne Brogan)

Mı́cheál Ó Súilleabháin
(Michael Brendan Sullivan)

Niall Ó Buachalla
(Niall Francis Buckley)

Seán Mac Niochláis
(Shane Gerard McNicholas)

Pádraig Mac Iomaire
(Patrick Jefferson Vincent Ridge)

a cheapadh mar oifigigh de na Buan-Óglaigh i gcéim
choimisiúnta Chaptaein, le héifeacht, i ngach cás, ón 18 Iúil,
2007.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH,
An 30ú lá seo d’Iúil, 2007.

[23]

COMMISSION OF INVESTIGATION

DUBLIN ARCHDIOCESE

REVISED STATEMENT OF COSTS AND TIMEFRAME

The terms of reference and statement of costs and timeframe
for the Commission of Investigation was published in Iris
Oifigiúil on 7 April, 2006.

The term of the Commission of Investigation has been extended
for one year to 28 September 2008.

The estimated additional salaries, legal fees and administrative
costs for the Commission will total \1.8 million.

[24]

————

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government has appointed the following persons to be
members of the Board of the Limerick Northside Regeneration
Agency for the period from 26 July, 2007 to 14 June, 2012.

PAT McSITRIC
PAT FITZGERALD

[26]

————

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government has appointed the following persons to be
members of the Board of the Limerick Southside Regeneration
Agency for the period from 26 July, 2007 to 14 June, 2012.

PAT McSITRIC
PAT FITZGERALD

[27]
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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND
NATURAL RESOURCES

AN ROINN CUMARSÁIDE, MARA AGUS ACMHAINNÍ
NÁDÚRTHA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE NO. 22 OF 2007
(July Demersal Quota Management Notice)

I, EAMONN RYAN, Minister for Communications, Marine
and Natural Resources (‘‘the Minister’’), in exercise of the
powers conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and
Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’), hereby issue the
following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice
No. 22 of 2007.

2. This Notice comes into force on 1 August 2007.

3. In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice, it
means that only the European Community waters of that sub-
area or division are included for the purposes of this Notice;

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from
the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head of
the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) which has been granted under
section 13 of the Act;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, that are retained on board or landed on any
occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 to this Notice as they are defined respectively in Regulation
(EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911, as amended, and
Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952, as
amended;

‘‘specified period’’ means the period from 1 August 2007 to 31
August 2007.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or
retain on board or land, during the specified period,
more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length, or for a person on board that boat,
fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board
or land, during the specified period, more of the
species of fish given in column (1) of that Schedule
opposite that fishing area than the corresponding
quantity specified in column (4) of that Schedule if that
fish was caught in that fishing area during the
specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length to which a 2007
monkfish authorisation has not been granted, or for a
person on board that boat, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 2 to this Notice, to
have or retain on board or land, during the specified
period, more of the species of fish given in column (1)
of that Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length to which a 2007 monkfish
authorisation has not been granted, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2 to this Notice, to have or
retain on board or land, during the specified period,
more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (4) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

(c) Notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this
Notice, it is prohibited for an Irish sea-fishing boat that
does not hold a valid monkfish authorisation, or for a
person on board that boat, fishing in fishing areas VIIa
or VIIb-k, to have or retain on board or land, during
the specified period, more haddock than the quantity
of haddock specified in column (5) of Schedule 2 to
this Notice for that fishing area if that haddock was
caught in that fishing area during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of
Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice in respect of a particular
species of fish, fishing area and type of vessel, and where that
quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing
boat of that type, or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this
Notice, have or retain on board between the hours of
00:01 and 23:59 of each day of a fishing voyage up to
1.5 times that quantity of that species of fish if it was
caught in that area during the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in that
area and retained on board does not exceed the per
cent by-catch quantity specified in that Schedule for
that species and that area and that vessel type.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions for the period 1 August

to 31 August 2007 for Irish sea-fishing boats)

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER III, IV 10 per cent 10 per cent
SMELT by-catch by-catch

(Argentina silus)

GREATER SILVER V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
SMELT by-catch by-catch

(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius waters), IV

hippoglossoides) (EC waters),
VI

HAKE Vb (EC 12 tonnes 6 tonnes
(Merluccius merluccius) waters), VI,

VII, XII, XIV

LING VI, VII, VIII, 4 tonnes 2 tonnes
(Molva molva) IX, X, XII,

XIV

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

TUSK V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
(Brosme brosme) by-catch by-catch

WHITING VIIa 2 tonnes 1 tonnes
(Merlangius merlangus)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period 1
August 2007 to 31 August 2007 for Irish sea-fishing boats to
which a 2007 monkfish authorisation has not been granted)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIa 2 tonnes 1 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

COD VIIb-k, VIII, 0 tonnes 0 tonnes Not
(Gadus morhua) IX, X, Applicable

CECAF
34.1.1 (EC

waters)

COMMON SOLE VIIa 40 per cent 10 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

COMMON SOLE VIIfg 0 tonnes 0 tonnes Not
(Solea solea) Applicable

HADDOCK VIb 10 tonnes 5 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIa 4 tonnes 2 tonnes 6 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

HADDOCK VIIb-k 2 tonnes 1 tonne 3 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

MONKFISH Vb (EC 3 tonnes 1.5 tonnes Not
(family Lophiidae) waters), VI, Applicable

XII, XIV

MONKFISH VII 2 tonnes 1 tonne Not
(family Lophiidae) Applicable

NORWAY VI 12 tonnes3 6 tonnes3 Not
LOBSTER Applicable

(Nephrops norvegicus)

NORWAY VII 30 tonnes3 15 tonnes3 Not
LOBSTER Applicable

(Nephrops norvegicus)

PLAICE VIIfg 5 per cent 5 per cent Not
(Pleuronectes platessa) by-catch by-catch Applicable

GIVEN under my Official Seal, 28 July 2007 at
21.00 hours.

EAMONN RYAN,
Minister for Communications, Marine and
Natural Resources.

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18.
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33.
3In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier of 3 will be applied
to any quantities in order to determine the quantities of norway lobster retained on board or
landed for the purposes of this Notice.

[1]
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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND
NATURAL RESOURCES

AN ROINN CUMARSÁIDE, MARA AGUS ACMHAINNÍ
NÁDÚRTHA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 23 of 2007
(August Deep-Sea Quota Management Notice)

I, EAMONN RYAN, Minister for Communications, Marine
and Natural Resources (‘‘the Minister’’), in exercise of the
powers conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and
Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’) hereby issue the
following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice
No. 23 of 2007.

2. This Notice comes into force on 1 August 2007.

3. In this Notice:

‘‘deep-sea authorisation’’ means an authorisation to fish for
deep-sea species which has been granted under section 13 of
the Act;

‘‘deep-sea sharks’’ means sharks of the following species:
Centroscymnus coelolepis, Centrophorus squamosus, Deania
calceus, Dalatias licha, Etmopterus princes, Etmopterus spinax,
Centrocyllium fabricii, Centrophorus granulosus, Galeus
melastomus, Galeus murinus, Apristuris spp., Deania histricosa,
and Deania profondorum;

‘‘deep-sea species’’ means the list of deep-sea species given in
Annex I of Council Regulation (EC) No. 2347/2002 of 16
December 20021;

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from
the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head of
the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, that are retained on board or landed on any
occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions listed in column (2) of Schedule 1 and Schedule 2
to this Notice as they are defined in Regulation (EEC) No.
3880/91 of 17 December 19912, as amended;

‘‘the specified period’’ means the period from 1 August 2007 to
31 August 2007.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or
retain on board or land, during the specified period,
more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length, or for a person on board that boat,
fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board
or land, during the specified period, more of the
species of fish given in column (1) of that Schedule
opposite that fishing area than the corresponding
quantity specified in column (4) of that Schedule if that
fish was caught in that fishing area during the
specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length to which a 2006 deep-
sea authorisation has been granted, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2 to this Notice, to have or
retain on board or land, during the specified period,
more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length to which a 2006 deep-sea
authorisation has been granted, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2 to this Notice, to have or
retain on board or land, during the specified period,
more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (4) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area
during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of
Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice in respect of a particular
species of fish, fishing area and type of vessel, and where that
quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing
boat of that type, or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 4(a) and 4(b) of this
Notice, have or retain on board, between the hours of
00:01 and 23:59 of each day of a fishing voyage, up to
1.5 times that quantity of that species of fish if it was
caught in that area during the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in that
area and retained on board does not exceed the per
cent by-catch quantity specified in that Schedule for
that species and that area and that vessel type.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions for the period 1

August 2007 to 31 August 2007 for Irish sea-fishing boats)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

RED SEABREAM VI, VII, VIII 5 per cent 5 per cent
(Pagellus bogaraveo) (European by-catch by-catch

Community
waters and

International
waters)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 August
2007 to 31 August 2007 for Irish sea-fishing boats to which a 2006

deep-sea authorisation has been granted)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ALFONSINOS I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) VI, VII, VIII,

IX, X, XII,
XIV

(European
Community

and
International

waters)

BLACK SCABBARDFISH V, VI, VII, XII 0 tonnes 0 tonnes
(Alphanopus carbo) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING II, IV, V 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING VI, VII 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS V, VI, VII, 10 per cent 10 per cent
VIII, IX by-catch by-catch

(European
Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS XII (European 0 tonnes 0 tonnes
Community
waters and

International
waters)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ORANGE ROUGHY I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) VIII, IX, X,

XI, XII, XIV
(European
Community
waters and

International
waters)

ORANGE ROUGHY VI (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ORANGE ROUGHY VII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ROUNDNOSE VIII, IX, X, 0 tonnes 0 tonnes
GRENADIER XII, XIV

(Coryphaenoides rupestris) (European
Community
waters and

International
waters)

GIVEN under my Official Seal, 28 July 2007 at
21.00 hours.

EAMONN RYAN,
Minister for Communications, Marine and
Natural Resources.

1O.J. L 351, 28/12/2002, p. 6-11.
2O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18.

[1A]
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FOILSEACHÁIN RIALTAIS/GOVERNMENT PUBLICATIONS

Don tSeachtain dar crı́och 2 Lúnasa 2007

For the week ended 2 August 2007

Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

Act/07/32 Community,Rural and Gaeltacht Affairs (Miscellaneous Provisions) Act
2007 1406419729 30 1.27

Act/07/32 (Irish) An tAcht Um Ghnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Gaeltacht (Forálacha
Ilghnéitheacha) 2007 [An tiontú oifigiúil] 1406419672 30 1.27

Act/07/33 Ministers and Secretaries (Ministers of State) Act 2007 1406419753 2 1.27
Act/07/33 (Irish) An tAcht Airı́ agus Rúnaithe (Airı́ Stáit) 2007 [An tiontú oifigúil] 1406419702 2 1.27
Act/07/35 Personal Injuries Assesment Bord (Amendment) Act 2007 1406419761 20 1.27
Act/07/35 (Irish) An tAcht um Bord Measúnaithe Dı́obhálacha Pearsanta (Leasú) 2007 [An

tiontú oifigúil] 1406419680 20 1.27
F/213/05 Comptrolier and Auditor General Special Report The Financial

Regulator 0755775554 380 6.00
I/O/07/060 Iris Oifigiúil, Friday, 27th July, 2007 — No. 60 50 5.71
I/O/07/061 Iris Oifigiúil, Tuesday, 31st July, 2007 — No. 61 50 5.71
I/O/S/07/088 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 27th July, 2007 — Companies STrike

Off: CRO 86/2007 10 5.72
I/O/S/07/089 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 27th July, 2007 — Companies Strike Off:

CRO 87/2007 10 5.72
I/O/S/07/090 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 27th July, 2007 — Companies Strike Off:

CRO 88/2007 10 5.72
I/O/S/07/091 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 27th July, 2007 — Companies Srike Off:

CRO 89/2007 15 5.72
S/I/04/399 EUROPEAN COMMUNITIES (EQUINE STUD-BOOK AND

COMPETITION) REGULATIONS 2004 0755761332 20 3.56
S/I/05/329 Central Bank Act 1942(Financial Services Ombudsman Council)Levies

and Fee Regulation 2005 0755780329 10 2.54
S/I/05/331 EUROPEAN COMMUNITIES (RESTRICTIVE MEASURES)

(IVORY COAST) REGULATIONS 2005 0755798260 10 1.02
S/I/05/345 APPOINTMENT OF SPECIAL ADVISER (MINISTER FOR

ENVIRONMENT, HERITAGE AND LOCAL GOVERENMENT)
ORDER, 2005 0755798376 10 1.02

S/I/05/410 TAXES CONSOLIDATION ACT 1997 (QUALIFYING URBAN
RENEWAL AREAS) TALLAGHT, DUBLIN) ORDER 2004
(AMENDMENT) ORDER 2005 1406400807 10 2.03

S/I/05/560 GARDA SÍOCHÁNA (ADMISSIONS AND APPOINTMENTS)
AMENDMENT) REGULATIONS 2005 0755780213 10 2.03

S/I/05/634 Irish Aviation Authority (National and Registration of Aircraft) Order,
2005 075578118X 40 4.06

S/I/05/648 EUROPEAN COMMUNITIES (EUROPEAN ENFORCEMENT
ORDER) REGULATIONS 2005 0755781945 10 2.03

S/I/05/760 EUROPEAN COMMUNITIES (INTERNAL MARKET IN
NATURAL GAS) (BGE) REGULATIONS 2005 0755784987 40 4.06

S/I/05/837 TAXES CONSOLIDATION ACT 1997 (QUALIFYING TOWN
RENEWAL AREAS) (BANAGHER, COUNTY OFFALY) ORDER
2004 (AMENDMENT) (No. 2) ORDER 2005 0755788117 10 1.02

S/I/05/910 EUROPEAN COMMUNITIES (FOOD AND FEED HYGIENE)
REGULATIONS 2005 075578779X 60 7.62

S/I/06/454 ASIAN DEVELOPMENT BANK (DESIGNATION AND
IMMUNITIES) ORDER 2006 1406409030 10 2.03

S/I/06/616 The Solicitors Acts, 1954 To 2002 (Apprentices’ Fees) (No. 2)
Regulations, 2006 1406416894 20 2.03

S/I/06/622 Criminal Justice Act 2006 (Commencement) (No. 4) Order 2006 1406417416 10 1.02
S/I/06/624 The Solicitors Acts, 1954 to 2002 Solicitors (Practising Certificate 2007)

Regulations, 2007 1406415820 40 3.56
S/I/06/625 The European Communities (Lawyers’ Establishment) Regulations, 2003

(Qualifying Certificate 2007) Regulations, 2006 1406415863 50 4.06
S/I/06/656 EUROPEAN COMMUNITIES (FREE MOVEMENT OF PERSONS)

(No. 2) REGULATIONS 2006 140641347X 70 7.62
S/I/06/687 Consumer Credit Act, 1995 (Section 2) (No. 1) Regulations 2006 1406416932 10 1.02
S/I/06/692 SOCIAL WELFARE (CONSOLIDATED PAYMENTS PROVISIONS)

(AMENDMENT) (No. 14) INCREASE IN RATES) REGULATIONS 1406416959 30 3.56
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S/I/06/695 Social Welfare (Occupational Injuries) (Amendment) (No. 1)
(Miscellaneous Provisions) Regulations 2006 1406416983 40 3.56

S/I/07/140 Oireachtas (Allowances to Chairpersons of Oireachtas Committees and
Sub-Committees) Order 2007 1406419044 15 2.54

S/I/07/451 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Arklow, County Wicklow) (Amendment) Order 2007 1406431338 20 2.54

S/I/07/452 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Athlone, County Westmeath) (Amendment) Order 2007 1406431060 20 2.54

S/I/07/453 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Athy,
County Kildare) (Amendment) Order 2007 1406431109 20 2.54

S/I/07/454 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Balbriggan, County Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431117 20 2.54

S/I/07/455 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Ballina, County Mayo) (Amendment) Order 2007 1406431346 20 2.54

S/I/07/456 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Ballymun, Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431354 20 2.54

S/I/07/457 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Bandon, County Cork) (Amendment) Order 2007 1406431362 20 2.54

S/I/07/458 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Birr,
County Offaly) (Amendment) Order 2007 1406431370 20 2.54

S/I/07/459 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Blackpool/Shandon, Cork) (Amendment) Order 2007 1406431389 20 2.54

S/I/07/460 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Blanchardstown, County Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431397 10 2.54

S/I/07/461 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Buncrana, County Donegal) (Amendment) Order 2007 1406431400 20 2.54

S/I/07/462 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Carlow Town) (Amendment) Order 2007 1406431443 20 2.54

S/I/07/463 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Carrick-On-Suir, County Tipperary) (Amendment) Order 2007 1406431451 20 2.54

S/I/07/464 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Clondalkin, County Dublin) (Amendment) Order 2007 140643146X 20 2.54

S/I/07/465 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Cobh,
County Cork) (Amendment) Order 2007 1406431125 20 2.54

S/I/07/466 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Cork
City Docks Area) (Amendment) Order 2007 1406431133 20 2.54

S/I/07/467 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Drogheda, County Louth) (Amendment) Order 2007 1406431141 20 2.54

S/I/07/468 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Dun
Laoghaire, County Dublin) (Amendment) Order 2007 140643115X 20 2.54

S/I/07/469 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Dundalk, County Louth) (Amendment) Order 2007 1406431168 20 2.54

S/I/07/470 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Dungarvan, County Waterford) (Amendment) Order 2007 1406431478 20 2.54

S/I/07/471 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Galway City) (Amendment) Order 2007 1406431486 20 2.54

S/I/07/472 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(H.A.R.P., Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431494 20 2.54

S/I/07/473 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Inchicore/Kilmainham, Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431508 20 2.54

S/I/07/474 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Kildare Town) (Amendment) Order 2007 1406431176 20 2.54

S/I/07/475 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Kilkenny City) (Amendment) Order 2007 1406431184 20 2.54

S/I/07/476 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Liberties/Coombe, Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431516 20 2.54

S/I/07/477 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Limerick City) (Amendment) Order 2007 1406431192 20 2.54

S/I/07/478 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Longford Town) (Amendment) Order 2007 1406431206 20 2.54

S/I/07/479 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Mallow, County Cork) (Amendment) Order 2007 1406431524 20 2.54

S/I/07/480 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Monaghan Town) (Amendment) Order 2007 1406431214 20 2.54
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S/I/07/481 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Mullingar, County Westmeath) (Amendment) Order 2007 1406431532 20 2.54

S/I/07/482 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Navan, County Meath) (Amendment) Order 2007 1406431222 20 2.54

S/I/07/483 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (New
Ross, County Wexford) (Amendment) Order 2007 1406431540 20 2.54

S/I/07/484 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Newcastle West, County Limerick) (Amendment) Order 2007 1406431559 20 2.54

S/I/07/485 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (North
East Inner City) (Amendment) Order 2007 1406431567 20 2.54

S/I/07/486 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(O’Connell Street, Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431575 20 2.54

S/I/07/487 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Passage West, County Cork) (Amendment) Order 2007 1406431230 20 2.54

S/I/07/488 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Portlaoise, County Laois) (Amendment) Order 2007 1406431583 20 2.54

S/I/07/489 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Roscrea, County Tipperary) (Amendment) Order 2007 1406431249 20 2.54

S/I/07/490 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Shannon, County Clare) (Amendment) Order 2007 1406431591 20 2.54

S/I/07/491 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Sligo
Town) (Amendment) Order 2007 1406431605 20 2.54

S/I/07/492 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Tallaght, Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431613 20 2.54

S/I/07/493 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Thurles, County Tipperary) (Amendment) Order 2007 1406431257 20 2.54

S/I/07/494 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Tipperary Town) (Amendment) Order 2007 1406431621 20 2.54

S/I/07/495 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Tralee, County Kerry) (Amendment) Order 2007 140643163X 20 2.54

S/I/07/496 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas) (Tuam,
County Galway) (Amendment) Order 2007 1406431265 20 2.54

S/I/07/497 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Tullamore, County Offaly ) (Amendment) Order 2007 1406431273 20 2.54

S/I/07/498 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Waterford City) (Amendment) Order 2007 1406431281 20 2.54

S/I/07/499 Taxes Consolidation Act 1997 (Qualifying Urban Renewal Areas)
(Wicklow Town) (Amendment) Order 2007 1406431648 20 2.54

S/I/07/500 Taxes Consolidation Act 1997 (Living Over The Shop Scheme)
(Qualifying Streets) (Cork) (Amendment) Order 2007 1406431834 20 2.54

S/I/07/501 Taxes Consolidation Act 1997 (Living Over The Shop
Scheme)(Qualifying Streets) (Dublin) (Amendment) Order 2007 1406431842 20 2.54

S/I/07/502 Taxes Consolidation Act 1997 (Living Over The Shop
Scheme)(Qualifying Streets) (Galway) (Amendment) Order 2007 1406431850 20 2.54

S/I/07/503 Taxes Consolidation Act 1997 (Living Over The Shop
Scheme)(Qualifying Streets) (Limerick) (Amendment) Order 2007 1406431869 20 2.54

S/I/07/504 Taxes Consolidation Act 1997 (Living Over The Shop
Scheme)(Qualifying Streets) (Waterford) (Amendment) Order 2007 1406431877 20 2.54

S/I/07/506 European Communities (Food Supplements) Regulations 2007 1406432172 50 4.06
S/I/07/509 Child Care (Amendment) Act 2007 (Commencement) Order 2007 1406432385 10 1.27
S/I/07/510 Children Act 2001 (Commencement) (No. 2) Order 2007 1406432407 10 1.27
S/I/07/522 European Communities (Iran)(Financial Sanctions) Regulations 2007 1406432199 15 2.54
S/I/07/523 Financial Transfers (Iran) (Prohibibition) Order 2007 140643230X 15 1.27
S/I/07/524 Children Act 2001 (Commencement)(No.3) Order 2007 1406432393 15 1.27
S/I/07/525 European Communities (Implementation of The Rules on Competition

Laid Down in Articles 81 and 82 of The Treaty) (Amendment)
Regulations 2007 1406432326 20 2.54

S/I/07/526 European Communities (Good Agricultural Practice For Protection of
Waters) (Amendment) Regulations 2007 1406432458 15 2.54

S/I/07/527 Road Traffic (Recognition of Foreign Driving Licences) Order 2007 1406432431 15 2.54
S/I/07/528S Gas (Amendment)Act 1987 (Section 2) (Distribution) (Amendment)

Order 2007 15 0.76
S/I/07/530 European Communities (Equine Stud-Book and Competition)

(Amendment) Regulations 2007 1406432288 20 2.54
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S/I/07/531 COCKLE (FISHERIES MANAGEMENT AND CONSERVATION)
(WATERFORD ESTUARY) REGULATIONS 2007 1406432547 20 2.54

S/I/07/532 COCKLE (FISHERIES MANAGEMENT AND CONSERVATION)
(DUNDALK BAY) REGULLATIONS 2007 1406432555 20 2.54

S/I/07/533 COCKLE (FISHERIES MANAGEMENT AND CONSERVATION)
(TRAMORE BAY) REGULATIONS 2007 1406432563 10 1.27

S/I/07/534 CRIMINAL JUSTICE (TERRORIST OFFENCES) ACT 2005
(SECTION 42 (2)) (USAMA BIN LADEN, AL-QUAIDA AND
TALIBAN OF AFGHANISTAN) (FINANCIAL SECTIONS)
REGULATIONS (No. 2) 2007 1406432318 10 1.27

S/I/07/535 CRIMINAL JUSTICE (TERRORIST OFFENCES) ACT 2005
(SECTION 42(6)) (USAMA BIN LADEN, AL-QUAIDA AND
TALIBAN OF AFGHANISTAN) (FINANCIAL SANCTIONS)
REGULATIONS (No. 2) 2007 1406432342 10 1.27

S/I/07/536 SOCIAL WELFARE (CONSOLIDATED CLAIMS, PAYMENTS
AND CONTROL) (AMENDMENT No. 4) (BEREAVEMENT
GRANT AND PAYMENTS AFTER DEATH) REGULATIONS 2007 1406431958 10 2.54

S/I/07/537 REGISTRATION OF DEEDS AND TITLE ACT 2006 (SECTION 66)
(COMMENCEMENT) ORDER 2007 140643244X 10 1.27

U/104/023 Household Budget Survey 2004-2005 — Preliminary Results 0755771877 300 10.00
U/116/094 Vital Statistics — Fourth Quarter and Yearly Summary 2006 0755771966 150 10.00
U/146/04 Environmental Accounts for Ireland 1997-2005 0755771907 100 10.00
U/159/007 Census 2006 — Ethnic or Cultural Background (including the Irish

Traveller Community) Vol. 5 075577194X 300 15.00

Is féidir na foilseacháin seo a cheannach ó Oifig Dhı́olta Foilseachán Rialtais, Teach Sun Alliance, Sráid Theach Laighean, Baile
Atha Cliath 2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. Is féidir, freisin, foilseacháin a ordú trı́d an bpost ó’n Rannóg Post-Tráchta, Foilseacháin
Rialtais, 51 Faiche Stiabhna, Baile Atha Cliath 2. Ba cheart uimhir catalóige an fhoilseacháin a lua san ordú.

These publications may be purchased from the Government Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth Street,
Dublin 2, or through any bookseller. Publications may also be purchased by mail order from Postal Trade Section, Government
Publications, 51 St Stephens Green Dublin 2. The Catalogue Number of the publication should be stated when ordering

[40]
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SECTION 10, LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907

NOTICE OF ASSIGNMENT OF AN INTEREST IN
TRINITY VENTURE FUND 2A

By an assignment dated 14th June, 2007, Manola Limited
assigned its limited partnership interest in Trinity Venture Fund
2A (a limited liability partnership) to Irene McCullough of
1 Ballycregagh Road, Cloughmills, Ballymena, County Antrim,
BT44 9LD.

[28]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GLADENDALE PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that the Creditors of the above named
Company are required on/or before 31st August, 2007, to send
their names and addresses, with particulars of their debts, claims
and names and addresses of their Solicitors (if any) to Andrew
Russell F.C.P.A., Stewart & Russell, Certified Public
Accountants, 19 O’Carroll Street, Tullamore, County Offaly, the
Liquidator of the said Company and, if so required by notice in
writing by the said Liquidator, or either of their Solicitors or
personally to come in and prove their debts or claims at such
time and place as shall be specified in such notice, or in default
thereof they will be excluded from the benefit of any
distribution made before such debts are proved, or from
objecting to such distribution.

Dated this 29th June, 2007.

ANDREW RUSSELL F.C.P.A.,
Stewart & Russell,
Certified Public Accountants,
19 O’Carroll Street,
Tullamore,
County Offaly.

[29]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GLADENDALE PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above named Company,
held on 28th June, 2007 it was decided to appoint Andrew
Russell F.C.P.A., of Stewart & Russell, Certified Fublic
Accountants, 19 O’Carroll Street, Tullamore, County Offaly, as
Liquidator of the Company, for the purposes of a voluntary
winding up. The Liquidation shall take the form of a Members’
Voluntary Winding-Up. All admitted Creditors have been or
will be paid.

[29A]

KILKEE TOWN COUNCIL

COMHAIRLE BAILE CHILL CHAOI

LOCAL GOVERNMENT ACT 2001

(Regulation and control of the Consumption of Intoxicating
Substances in Public Places) Bye-Laws 2006

Notice is hearby given that Kilkee Town Council has made the
above named Bye-Laws on 2nd July, 2007.

The purpose of this Bye-Law is to prohibit the consumption of
intoxicating substances in public places within the functional
area of Kilkee Town Council.

These Bye-Laws will come into force on Monday 6th August,
2007.

These Bye-Laws may be inspected at the offices of Kilrush Area
Office, Town Hall, Kilrush, County Clare during normal office
hours. A copy of the Bye-Laws may be purchased for \1.00.

SÍOBHÁN CURRAN,
A/Town Clerk.

Dated this day the 31st July, 2007.
[30]

————

IN THE MATTER OF

MACUSHLA PROPERTY DEVELOPMENTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that the Creditors of the above named
Company which is being voluntarily wound up are required on
or before the 26th day of September, 2007, being the day for the
purpose fixed by the undersigned Brendan Murtagh F.C.C.A.,
the Liquidator of the said Company to send their names,
addresses and particulars of their debts or claims and the names
and addresses of their solicitors, if any, to the undersigned and
if so required by notice in writing from the said Liquidator or
by his solicitors or personally to come in and prove the said
debts or claims at such time and place which shall be specified
in such notice or in default thereof, they will be excluded from
the benefit of any distributions made before such debts are
proved.

Dated this 26th Day of July, 2007.

BRENDAN MURTAGH,
Liquidator.

[31]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2003

IN THE MATTER OF

MACUSHLA PROPERTY DEVELOPMENTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a General Meeting of the Members of the above Company
duly convened and held at 6 Northbrook Road, Ranelagh,
Dublin 6 it was unanimously resolved to pass the following
Special Resolutions:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of a Members
Voluntary Liquidation and that Brendan Murtagh be
appointed Liquidator’’.

2. ‘‘That the Liquidator be and is hereby authorised to
distribute the assets of the Company, in specie, to the
members’’.

Dated the 26th Day of July, 2007.

BRENDAN MURTAGH,
Liquidator.

[31A]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

THE DIGITAL CAMERA CENTRE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above mentioned
Company, duly convened and held at The Ambassador Hotel,
Military Hill, Cork on Friday the 27th day of July, 2007, the
following Resolution was duly passed as a Special Resolution:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Mr. Gerard
Murphy, of Gerard Murphy & Co., 46 St. Mary’s Road,
Midleton, Co, Cork be appointed Liquidator for the
purposes of such Winding-Up and be authorized to make a
distribution of assets in specie’’.

GERARD MURPHY,
Liquidator,
Gerard Murphy & Co.,
46 St. Mary’s Road,
Midleton,
County Cork.

Dated: This 27th day of July, 2007.

Note: This Notice is inserted to comply with the provision of
the Companies Act 1963. All admitted Creditors have
been or will he paid in Full.

[32]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

MINDSCAPE (IRELAND) LIMITED
(In Members Voluntary Liquidation)

At a Meeting of Members of the above named Company duly
convened and held on 25 July, 2007, the following Resolution
was passed:

‘‘That the Company is hereby wound up as a Members’
Voluntarily Winding-Up in accordance with the provisions
of the Companies Acts 1963-2006 and that Charles J. Sheil
of Sheil & Co. 33 Sundrive Road, Dublin 12 be and is
hereby appointed Liquidator for the purposes of such
winding up and that the Liquidator be and is hereby
empowered to distribute the whole or part of the assets of
the Company amongst the Members in specie’’.

Dated this 25 July, 2007.

CHARLES J. SHEIL,
Liquidator.

[33]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

ESKER HOMES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above-named
Company duly convened and held at Commercial House,
Millbank Business Park, Lucan, County Dublin on the 26th day
of July, 2007 the following Special Resolutions were duly passed:

1. ‘‘That the Company be voluntarily wound up’’;

2. ‘‘That Robert Niall Mooney, A.C.I.S., of 7 Old Rectory
Park, Dundrum, Dublin 14 be appointed Liquidator for
such winding up’’;

3. ‘‘That the Liquidator be authorised under the provisions
of Section 276 Companies Act 1963 to exercise the powers
laid down in Section 231(1)(d)-(f) Companies Act 1963.’’

Dated this 26th day of July, 2007.

T. BOYLE,
Director.

[34]
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IN THE MATTER OF

WILLIAM J. FORKIN LIMITED
(In Members’ Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above Company duly convened and held at Mazars, Harcourt
Centre, Block 3, Harcourt Road, Dublin 2 on 31 July, 2007, the
following Resolutions were passed:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntary Liquidation and that Simon Coyle of Mazars,
Harcourt Centre, Block 3, Harcourt Road, Dublin 2 be
appointed Liquidator.

And

2. That the Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surplus assets of the Company in specie or otherwise
to the Members as he may think fit, in accordance with
regulation 137 of Table A of the Companies Act 1963 to
2005.’’

Signed: SIMON COYLE.

Date: 31 July, 2007.
[35]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

AND IN THE MATTER OF

BOND HAVEN LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

The following Special Resolution was duly passed in writing on
18 July, 2007:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up, that Paul McCann of
Grant Thornton, 24-26 City Quay, Dublin 2, be and is
hereby appointed Liquidator for the purposes of such
winding up, that the remuneration of Mr. Paul McCann be
fixed in relation to his time, costs, charges and expenses
and that Liquidator be and is hereby authorised under the
provisions of section 276 of the Companies Act 1963 to
exercise the powers laid down in section 231(l)(a)-(f) of the
same Act and that the Liquidator be empowered to
distribute the assets of the Company in specie.’’

Signed: PAUL McCANN,
Liquidator.

[36]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

ARKELON LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that at an Extraordinary General
Meeting of the said Company duly convened and held at
Horwath House, Henry Street, Limerick on 27th July, 2007, the
following Resolutions were duly passed:

1. That the Company be voluntarily wound up as a Members’
Voluntary Winding-Up.

2. That Brian McEnery of Horwath Bastow Charleton,
Horwath House, The Red Church, Henry St., Limerick be
and is hereby appointed as Liquidator of the Company for
the purposes of such winding up.

3. That the Liquidator be authorised under the provisions of
section 276 Companies Act 1963 to exercise the powers
laid down in section 231(1)(d)-(f) Companies Act 1963 and
in accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company to distribute the whole or any
part of the assets of the Company amongst the Members
in specie.

All Creditors of the above Company should send details of any
outstanding claims to the Liquidator, Brian McEnery, of
Horwath Bastow Charleton, Horwath House, The Red Church,
Henry St., Limerick, to be received no later than 4 p.m. on
31st August, 2007.

Dated this: 27th day of July, 2007.

BRIAN McENERY,
Liquidator.

Note: This is a Members’ Voluntary Winding-Up. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[37]



874 IRIS OIFIGIÚIL, AUGUST 3rd, 2007

THE HIGH COURT

2007 Record No. 330 COS

IN THE MATTER OF

ELITE LOGISTICS LIMITED
(FORMERLY ELITE KAMINO INTERNATIONAL

TRANSPORT LIMITED)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on 31st July,
2007, presented to the High Court by Patrick McNamara of 33
The Golf Links, Malahide, County Dublin, and that the said
Petition is directed to be heard before the Court on 5th
September, 2007, and that any Creditor or Contributory of the
said Company who wishes to support or oppose the making of
an Order on the said Petition may appear at the time of hearing
by himself or his counsel for that purpose and a copy of the
Petition will be furnished to any Creditor or Contributory of the
said Company who requires it by the undersigned on payment
of the regulated charge for the same.

By Order of the High Court made on 31st July, 2007, Mr. Jim
Luby of McStay Luby Chartered Accountants of Dargan House,
21-23 Fenian Street, Dublin 2 was appointed Provisional
Liquidator of the Company.

Signed: LENNON HEATHER,
Solicitors for the Petitioner,
24-26 City Quay,
Dublin 2.
MCN013/0001/HK

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or its Solicitor, notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or if a firm, the name and address
of the firm and must be signed by the person or firm or
his or their Solicitor (if any) and must be served or, if
posted, must be sent by post in sufficient time to reach
the above named Solicitor or the Petitioner not later
than 5 o’clock in the afternoon of 4th September, 2007.
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Communications relating to Iris Oifigiúil should be addressed to The Editor,
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OIFIG DHÍOLTA, FOILSEACHÁN RIALTAIS, TEACH SUN GOVERNMENT PUBLICATIONS SALE OFFICE, SUN
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